
— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Till stöd för sin talan åberopar sökandena fem grunder.

1. Första grunden:

— Kommissionen agerade godtyckligt och grovt felaktigt vid fastställandet av de faktiska omständigheter som ligger till 
grund för det angripna beslutet och kommissionen överskred därmed gränserna för sitt utrymme för skönsmässig 
bedömning samt gjorde sig skyldig till en uppenbart oriktig bedömning av bevisningen.

2. Andra grunden:

— Kommissionen underlät att pröva bevisning och omständigheter som är relevanta för den rättsliga bedömningen av 
den investering som gjorts av flygplatsen Gdynia Kosakowo.

3. Tredje grunden:

— Kommissionen överskred gränserna för sitt utrymme för skönsmässig bedömning i den mening som avses i 
rättspraxis, i vilken det framhålls att den institution som åtnjuter ett utrymme för skönsmässig bedömning är skyldig 
att förklara varför viss bevisning och vissa omständigheter beaktas medan annan bevisning och andra 
omständigheter inte beaktas.

4. Fjärde grunden:

— Kommissionen åsidosatte artikel 107.1 FEUF i förening med den allmänna principen i unionsrätten, nämligen 
principen om rättssäkerhet och institutionernas ansvar mot rättssubjekten, på grund av en felaktig tillämpning och 
en oriktig tolkning.

5. Femte grunden:

— Kommissionen gjorde en felaktig rättslig kvalificering av de faktiska omständigheterna och bevisningen, varigenom 
det angripna beslutet innebar ett åsidosättande av artikel 107.1 FEUF genom att kommissionen inte ansåg att 
sökandenas verksamhet i det aktuella ärendet inte uppfyllde villkoren enligt kriterierna för en privat investerare och 
följaktligen konstaterade att Gdynia Kosakowos investering utgjorde ett olagligt statligt stöd.
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Yrkanden

Sökanden yrkar att tribunalen

— helt eller delvis ska ogiltigförklara det angripna beslutet i den mån

— kommissionen fastslog att ersättningen för offentlig tjänst enligt regional lag nr 15 av den 7 augusti 2012 och 
tillskottet av kapital som beslutades av Saremars bolagsstämma den 15 juni 2012 utgör statligt stöd, och
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— fastslog att dessa åtgärder var oförenliga med den interna marknaden och förordnade om återbetalning, samt

— med tillämpning av artikel 277 FEUF förklara att artikel 4 f i beslut 2012/21/EU och punkt 9 i Europeiska unionens 
rambestämmelser för statligt stöd i form av ersättning för offentliga tjänster (2011) är olaglig och icke tillämplig, samt

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Denna talan riktar sig mot Europeiska kommissionens beslut av den 22 januari 2014 rörande stödåtgärderna SA.32014 
(2011/C), SA.32015 (2011/C) och SA.32016 (2011/C), som regionen Sardinien har vidtagit till förmån för Saremar. Enligt 
detta beslut är det stöd som sökanden beviljat Saremar – för att utföra en tjänst av allmänintresse avseende färjetrafik mellan 
Sardinien och kontinenten, som genomfördes 2011-2012, i syfte att optimera den ekonomiska tillgängligheten för 
användarna – oförenligt med den inre marknaden.

Till stöd för sin talan åberopar sökanden sex grunder.

1. Kommissionen åsidosatte artikel 106.2 FEUF genom att göra en felaktig bedömning av omständigheterna och genom att 
inte tillräckligt motivera sitt beslut. Efter att felaktigt ha definierat Saremars skyldigheter avseende offentliga tjänster 
gjorde kommissionen inte bara en uppenbart felaktig bedömning, utan prövade också innehållet i medlemsstatens 
beslut, vilket innebär en inblandning i medlemsstatens ekonomiskpolitiska och sociala val.

2. Kommissionen åsidosatte artiklarna 107.1 och 106.2 FEUF när den fastställde att de villkor som uppställdes i målet 
Altmark inte var uppfyllda i förevarande fall. I detta hänseende gjorde kommissionen en felaktig bedömning av 
omständigheterna och motiverade inte tillräckligt sitt beslut när den bland annat fastställde att marknaden erbjöd 
lämpliga och tillräckliga garantier för att uppfylla det behov av offentliga tjänster som definierats av regionen.

3. Kommissionen åsidosatte dessutom artikel 106.2 FEUF samt beslut nr 2005/824/EG och beslut nr 2012/21/EU, gjorde 
en felaktig bedömning av omständigheterna och motiverade inte tillräckligt sitt beslut i den mån kommissionen 
fastställde (i) att beslut 2005/824/EG inte var tillämpligt i tiden och (ii) att de principer som anges i besluten i vart fall 
inte var tillämpliga i förevarande fall.

4. Kommissionen åsidosatte artikel 106.2 FEUF, gjorde en felaktig bedömning av omständigheterna och motiverade inte 
tillräckligt sitt beslut i den mån den klassificerade bolaget Saremar som ett företag i svårigheter i den mening som avses i 
EU:s riktlinjer för statligt stöd för undsättning och omstrukturering av företag i svårigheter.

5. Kommissionen åsidosatte artikel 106.2 FEUF genom att göra en felaktig bedömning av omständigheterna och en felaktig 
rättstillämpning i den mån som den fastställde att villkoren för att en åtgärd ska vara tillåten enligt Europeiska unionens 
rambestämmelser för statligt stöd i form av ersättning för offentliga tjänster (2011) inte var uppfyllda.

6. Kommissionen åsidosatte slutligen artikel 107.1 FEUF och gjorde en felaktig bedömning av omständigheterna och en 
felaktig rättslig bedömning av typen av rekapitalisering av bolaget Saremar som regionen Sardinien genomfört, när den 
fastställde att regionen gav Saremar en fördel och fastställde att den i vart fall inte var förenlig med principen om en 
investerare i en marknadsekonomi.
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